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Chapter 1

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

דְּבַר־1
စကား
H1697

׀יְהוָה֣ 
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ר אֲשֶׁ֣
အဘယ်–ကုိ

הָיָ֗ה
ဖြစ်–၏
H1961

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

צְפַנְיָה֙
ဇဖနယာ
H6846

בֶּן־
သား

י כּוּשִׁ֣
ကုရီှ
H3570

בֶן־
သား

גְּדַלְיָ֔ה
ဂဒလယာ

בֶּן־
သား

אֲמַרְיָה֖
အမရယာ
H0568

בֶּן־
သား

חִזְקִיָּ֑ה
အဇကယာ
H2396

בִּימֵ֛י
–၌–နေ့–တုိ့–၌
H3117

יאֹשִׁיָּ֥הוּ
ယုရှယာ
H2977

בֶן־
သား

אָמ֖וֹן
အာမုန်
H0526

לֶךְ מֶ֥
ရှင်ဘုရင်
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
ယုဒ–၏
H3063

ယုဒရှင်ဘုရင်အာမုနသ်ား ယောရိှမင်းလက် ထက်၊ ဟိဇကိ၊ အာမရိ၊ ဂေဒလိတုိ့မှ ဆင်းသက်သော ကုရိှ၏သား ဇေဖနသ့ုိိ 

ရောက်လာသော ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော်ဟမူူကား၊

ף2 אָסֹ֨
သိမ်း–ခြင်း
H0622

ף אָסֵ֜
သိမ်း–မည်
H5486

ל כֹּ֗
အလုံးစံု–ကုိ
H3605

מֵעַל֛
–မှ–အပေါ ်

פְּנֵי֥
မျက်နာှ
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
–ထုိ–မြေ–၏
H0127

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူ–၏
H5002

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ပြည်တပြည်လုံး၌ ရိှလေသမျှတုိ့ကုိ အကုန ်အစင် ငါသုတ်သင်ပယ်ရှင်းမည်ဟ ုထာဝရဘုရားမိန ့ ်တော်မူ၏။

ף3 אָסֵ֨
သိမ်း–မည်
H0622

ם אָדָ֜
လ–ူကုိ
H0120

ה וּבְהֵמָ֗
–နငှ့်–တိရစ္ဆာန–်ကုိ
H0929

אָסֵ֤ף
သိမ်း–မည်
H0622

עוֹף־
ငှက်
H5775

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
–ထုိ–မုိးကောင်းကင်–၏
H8064

וּדְגֵי֣
–နငှ့်–ငါး–တုိ့
H1709

הַיָּ֔ם
–ထုိ–ပင်လယ်–၏
H3220

וְהַמַּכְשֵׁל֖וֹת
–နငှ့်–နင့်တွင်း–ခေါင်–တုိ့–ကုိ
H4384

אֶת־
–ကုိ
H0854

הָרְשָׁעִי֑ם
–ထုိ–ဆုိး–သော–သူ–တုိ့–ကုိ
H7563

י וְהִכְרַתִּ֣
–နငှ့်–ဖြတ်တောက်–မည်
H3772

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם הָאָדָ֗
–ထုိ–လ–ူကုိ
H0120

מֵעַל֛
–မှ–အပေါ ်

פְּנֵי֥
မျက်နာှ
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
–ထုိ–မြေ–၏
H0127

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူ–၏
H5002

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

လနူငှ့်တိရစ္ဆာနတုိ့်ကုိ ပယ်ရှင်းမည်။ မုိဃ်း ကောင်းကင်ငှက်နငှ့် ပင်လယ်ငါးတုိ့ကုိ၎င်း၊ အဓမ္မလတုိူ့ နငှ့်တကွ 

ပြစ်မှားစရာအကြောင်းတုိ့ကုိ၎င်း ငါပယ်ရှင်း မည်။ မြေတပြင်လုံး၌ရိှသော လသူတ္တဝါတုိ့ကုိလည်း ငါ ပယ်ရှင်းမည်ဟ ု

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။

יתִי4 וְנָטִ֤
–နငှ့်–ဆန ့–်မည်
H5186

֙ יָדִי
ကျွန်ပ်ု–၏–လက်–ကုိ
H3027

עַל־
–၌

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

וְעַ֖ל
–နငှ့်–၌

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יוֹשְׁבֵי֣
–၌–နေ–သော–သူ–တုိ့
H3427

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်–၏
H3389

י וְהִכְרַתִּ֞
–နငှ့်–ဖြတ်တောက်–မည်
H3772

מִן־
–မှ

הַמָּק֤וֹם
–ထုိ–နေရာ
H4725

הַזֶּה֙
ဒီ
H2088

אֶת־
–ကုိ
H0853

שְׁאָר֣
ကျန–်သော
H7605

עַל הַבַּ֔
–ထုိ–ဘအလ–၏

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם שֵׁ֥
အမည်
H8034

ים הַכְּמָרִ֖
–ထုိ–ယဇ်ပုရောှိတ်–တုိ့–၏
H3649

עִם־
–နငှ့်

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
–ထုိ–ယဇ်ပုရောှိတ်–တုိ့–ကုိ
H3548

ယုဒပြည်သူ၊ ယေရုရှလင်မြို့သားအပေါင်းတုိ့ကုိ ငါတုိက်၍၊ ဤအရပ်၌ ကျနက်ြွင်းသော ဗာလဘုရား၏ တပည့်တုိ့နငှ့် 

ယဇ်ပုရောဟိတ်အမျ ိုးမျ ိုးတုိ့ကုိ၎င်း၊
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https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
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וְאֶת־5
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַמִּשְׁתַּחֲוִ֥ים
–ထုိ–ကုိးကွယ်–သော–သူ–တုိ့
H7812

עַל־
–၌

הַגַּגּ֖וֹת
–ထုိ–အမုိး–တ့ုိ
H1406

לִצְבָא֣
–သ့ုိ–ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

הַשָּׁמָיִ֑ם
–ထုိ–မုိးကောင်းကင်–၏
H8064

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

שְׁתַּחֲוִים֙ הַמִּֽ
–ထုိ–ကုိးကွယ်–သော–သူ–တုိ့
H7812

הַנִּשְׁבָּעִי֣ם
–ထုိ–ကျနိ–်ကျ–သော–သူ–တုိ့
H7650

יהוָ֔ה לַֽ
–သ့ုိ–ထာဝရဘုရား
H3068

ים וְהַנִּשְׁבָּעִ֖
–နငှ့်–ကျနိ–်ကျ–သော–သူ–တုိ့
H7650

ם׃ בְּמַלְכָּֽ
–၌–သူတုိ့–၏–ရှင်ဘုရင်

ကောင်းကင်တနဆ်ာများကုိ အိမ်မုိးပေါမှ်ာ ကုိးကွယ်သောသူ၊ ထာဝရဘုရားနငှ့် မာလခံဘုရားကုိ တုိင်တည်လျက် 

ကျနိဆုိ်ကုိးကွယ်သော သူတုိ့ကုိ၎င်း၊

וְאֶת־6
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַנְּסוֹגִ֖ים
–ထုိ–နောက်ဆုတ်–သော–သူ–တုိ့
H5472

מֵאַחֲרֵ֣י
–မှ–နောက်

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ר וַאֲשֶׁ֛
–နငှ့်–အဘယ်သူ

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

בִקְשׁ֥וּ
ရှာ–၏
H1245

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

ׁהוּ׃ דְרָשֻֽ
မေးမြနး်–၏
H1875

ထာဝရဘုရား၏နောက်တော်သ့ုိမလိက်ု၊ ဆုတ် သွားသောသူ၊ ထာဝရဘုရားကုိ မရှာဖွေ၊ မမေးမြနး်သော သူတုိ့ကုိ၎င်း 

ငါပယ်ရှင်းမည်။

ס7 הַ֕
တိတ်ဆိတ်
H2013

מִפְּנֵי֖
–မှ–ရှေ့
H6440

אֲדֹנָי֣
အရှင်ဘုရင်
H0136

יְהוִה֑
ထာဝရဘုရား
H3069

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

קָרוֹב֙
နးီ–၏
H7138

י֣וֹם
နေ့
H3117

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

ין הֵכִ֧
ပြင်ဆင်–တော်မူ–၏

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

זֶבַ֖ח
ယဇ်ပူ–ကုိ
H2077

ישׁ הִקְדִּ֥
သန ့စ်င်–တော်မူ–၏
H6942

יו׃ קְרֻאָֽ
သူ–၏–ဖိတ်ခေါ–်ခံ–သော–သူ–တုိ့–ကုိ
H7121

အရှင်ထာဝရဘုရား၏ရှေ့တော်၌ ငြိမ်သက်စွာ နေကြလော။့ ထာဝရဘုရား၏နေ့နးီပြီ။ ထာဝရဘုရား သည် မိမိယဇ်ပဲွတော်ကုိ 

ပြင်ဆင်၍၊ ပဲွဝင်သော သူတုိ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစေတော်မူပြီ။

וְהָיָ֗ה8
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

בְּיוֹם֙
–၌–နေ့–၌
H3117

זֶבַ֣ח
ယဇ်ပူ
H2077

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

י וּפָקַדְתִּ֥
–နငှ့်–စီရင်–မည်

עַל־
–၌

ים הַשָּׂרִ֖
–ထုိ–မူှးမတ်–တုိ့
H8269

וְעַל־
–နငှ့်–၌

בְּנֵי֣
သား

לֶךְ הַמֶּ֑
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်–၏
H4428

וְעַ֥ל
–နငှ့်–၌

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ים הַלֹּבְשִׁ֖
–ထုိ–ဝတ်–သော–သူ–တုိ့
H3847

מַלְבּ֥וּשׁ
အဝတ်စံု
H4403

י׃ נָכְרִֽ
တစ်ပါး–၏
H5237

ထာဝရဘုရားပဲွခံတော်မူသော နေ့၌ မင်းများ၊ ဆွေတော်မျ ိုးတော်များနငှ့် ထူးခြားစွာ ဝတ်သောသူများ အပေါင်းတ့ုိကုိ 

ငါစစ်ကြောမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/4403.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm


י9 וּפָקַדְתִּ֗
–နငှ့်–စီရင်–မည်

עַל֧
–၌

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הַדּוֹלֵג֛
–ထုိ–ခုန–်သော–သူ–တုိ့
H1801

עַל־
–၌

ן הַמִּפְתָּ֖
–ထုိ–တံခါး
H4670

בַּיּ֣וֹם
–၌–ထုိ–နေ့–၌
H3117

הַה֑וּא
ထုိ
H1931

ים מְמַלְאִ֛ הַֽ
–ထုိ–ဖြည့်–သော–သူ–တုိ့
H4390

ית בֵּ֥
အိမ်

אֲדֹנֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–၏–သခင်–၏
H0113

ס חָמָ֥
အကြမ်း–ကုိ
H2555

ה׃ וּמִרְמָֽ
–နငှ့်–လှည့်–ခြင်း–ကုိ
H4820

ס
။

သူတပါး၏အိမ်တံခါးခံုကုိ ကျော်၍ အနိင်ု အထက်ပြုခြင်း၊ လှည့်စားခြင်းအားဖြင့်ရသော ဥစ္စာနငှ့် မိမိသခင်၏ အိမ်ကုိ 

ပြည့်စေသောသူအပေါင်းတုိ့ကုိလည်း ထုိနေ့၌ ငါစစ်ကြောမည်။

וְהָיָה10֩
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

בַיּ֨וֹם
–၌–ထုိ–နေ့–၌
H3117

הַה֜וּא
ထုိ
H1931

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူ–၏
H5002

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ק֤וֹל
အသံ

צְעָקָה֙
အော်–ခြင်း
H6818

עַר מִשַּׁ֣
–မှ–ငါး–တံခါး
H8179

ים הַדָּגִ֔
–ထုိ–ငါး–၏
H1709

ילָלָ֖ה וִֽ
–နငှ့်–ငိ–ုခြင်း
H3215

מִן־
–မှ

הַמִּשְׁנֶה֑
–ထုိ–ဒတိုယ–၏
H4932

בֶר וְשֶׁ֥
–နငှ့်–ကျ ိုးပ့ဲ–ခြင်း
H7667

גָּד֖וֹל
ကြီးမြတ်–သော

מֵהַגְּבָעֽוֹת׃
–မှ–ထုိ–ကုနး်–တုိ့
H1389

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ထုိနေ့၌ ငါးတံခါးဝမှာ အော်ဟစ်သံကုိ၎င်း၊ ဒတိုယမြို့၌ ငိကုြွေး မြည်တမ်းသံကုိင်း၊ တောင်ရုိး၌ 

ပြင်းစွာချ ိုးဖျက်သံကုိ၎င်း ကြားရ၏။

ילו11ּ הֵילִ֖
ငိ–ုကြ–လော့
H3213

יֹשְׁבֵי֣
–၌–နေ–သော–သူ–တုိ့
H3427

שׁ הַמַּכְתֵּ֑
–ထုိ–ကမ္ဘာ–၏
H4389

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

נִדְמָה֙
ဖျက်ဆီး–ပြီ
H1820

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

עַם֣
လ–ူတုိ့

עַן כְּנַ֔
ခါနန–်၏

נִכְרְת֖וּ
ဖြတ်တောက်–ခြင်း–ခံ–ပြီ
H3772

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ילֵי נְטִ֥
–ထုိ–ငေွသံုး–သော–သူ–တုိ့
H5187

סֶף׃ כָֽ
ငေွ
H3701

မတ္တေရှအရပ်သားတုိ့၊ ငိကုြွေးမြည်တမ်းကြ လော။့ ကုနသ်ည်အပေါင်းတ့ုိသည် ပြတ်ကြပြီ။ ငေွကုိ 

ဆောင်သောသူအပေါင်းတုိ့သည် ဆံုးကြပြီ။

וְהָיָה12֙
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

בָּעֵת֣
–၌–အချနိ–်၌
H6256

יא הַהִ֔
ထုိ
H1931

שׂ אֲחַפֵּ֥
ရှာ–မည်
H2664

אֶת־
–ကုိ
H0853

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
ယေရုရှလင်–ကုိ
H3389

בַּנֵּר֑וֹת
–၌–ဆီမီး–တုိ့

י וּפָקַדְתִּ֣
–နငှ့်–စီရင်–မည်

עַל־
–၌

ים הָאֲנָשִׁ֗
–ထုိ–လ–ူတုိ့–ကုိ
H0376

פְאִים֙ הַקֹּֽ
–ထုိ–ခဲ–သော–သူ–တုိ့

עַל־
–၌

ם שִׁמְרֵיהֶ֔
သူတုိ့–၏–နစ်ှ–တုိ့
H8105

מְרִים֙ הָאֹֽ
–ထုိ–ပြော–သော–သူ–တုိ့
H0559

ם בִּלְבָבָ֔
–၌–သူတုိ့–၏–နလှုံး
H3824

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יב יֵיטִ֥
ကောင်း–မည်
H3190

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

עַ׃ יָרֵֽ
ဆုိး–မည်

ထုိကာလ၌ ငါသည် မီးခွက်ကုိ ကုိင်၍ ယေရုရှ လင်မြို့ကုိ စစ်ကြောမည်။ ထာဝရဘုရားသည် ကျေးဇူးကုိ လည်းမပြု၊ အပြစ်ကုိလည်း 

မပေးဟ ုအောက်မေ့လျက်၊ မိမိတုိ့အနည်အဖတ်ပေါ၌် နေရာကျသော သူတုိ့ကုိ ငါစစ်ကြောမည်။

https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1801.htm
https://biblehub.com/hebrew/4670.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6818.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3215.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8105.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm


וְהָיָה13֤
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

חֵילָם֙
သူတုိ့–၏–ပစ္စည်း
H2428

ה לִמְשִׁסָּ֔
–သ့ုိ–လယုက်–ရာ
H4933

וּבָתֵּיהֶ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့–၏–အိမ်–တုိ့

לִשְׁמָמָה֑
–သ့ုိ–သုနည့််–ခြင်း–သ့ုိ

וּבָנ֤וּ
–နငှ့်–တည်–၏
H1129

בָתִּים֙
အိမ်–တုိ့–ကုိ

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

בוּ יֵשֵׁ֔
နေ–မည်
H3427

וְנָטְע֣וּ
–နငှ့်–စုိက်–၏
H5193

ים כְרָמִ֔
စပျစ်ခြံ–တ့ုိ–ကုိ
H3754

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יִשְׁתּ֖וּ
သောက်–မည်
H8354

אֶת־
–ကုိ
H0853

יֵינָֽם׃
သူတုိ့–၏–စပျစ်ရည်–ကုိ
H3196

ထုိသူတုိ့၏ဥစ္စာကုိ သူတပါးလယူု၍၊ သူတုိ့၏ နေရာသည် လဆိူတ်ညံလျက် ရိှလိမ့်မည်။ အိမ်ကုိ ဆောက်သောလည်း မနေရကြ။ 

စပျစ်ဥယျာဉ်ကုိ စုိက် သော်လည်း စပျစ်ရည်ကုိ မသောက်ရကြ။

קָר֤וֹב14
နးီ–၏
H7138

יוֹם־
နေ့
H3117

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

הַגָּד֔וֹל
–ထုိ–ကြီးမြတ်–သော

קָר֖וֹב
နးီ–၏
H7138

וּמַהֵר֣
–နငှ့်–အလျင်

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

קוֹ֚ל
အသံ

י֣וֹם
နေ့
H3117

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

מַ֥ר
ခါး–သော
H4751

חַ צֹרֵ֖
အော်–သော
H6873

ם שָׁ֥
ထုိနေရာ–၌
H8033

גִּבּֽוֹר׃
သူရဲကောင်း
H1368

ထာဝရဘုရား၏နေ့ကြီးနးီပြီ။ နးီပြီ။ အလျင် အမြနလ်ာ၏။ ထာဝရဘုရား၏ နေ့သိတင်းသည် နား၌ ခါး၏။ ထုိနေ့၌ သူရဲသည် 

အော်ဟစ်လိမ့်မည်။

י֥וֹם15
နေ့
H3117

ה עֶבְרָ֖
အမျက်–၏
H5678

הַיּ֣וֹם
–ထုိ–နေ့
H3117

הַה֑וּא
ထုိ
H1931

י֧וֹם
နေ့
H3117

צָרָ֣ה
စိတ်ဆင်း–ခြင်း

ה וּמְצוּקָ֗
–နငှ့်–ကျဉ်းကျပ်–ခြင်း
H4691

י֤וֹם
နေ့
H3117

שֹׁאָה֙
ပျက်စီး–ခြင်း

ה וּמְשׁוֹאָ֔
–နငှ့်–သုနည့််–ခြင်း
H4875

י֥וֹם
နေ့
H3117

שֶׁךְ֙ חֹ֨
မှောင်မုိက်–ခြင်း
H2822

ה וַאֲפֵלָ֔
–နငှ့်–အဝလ်–ခြင်း
H0653

י֥וֹם
နေ့
H3117

עָנָן֖
တိမ်
H6051

ל׃ וַעֲרָפֶֽ
–နငှ့်–မုိှးယုိင်
H6205

ထုိနေ့သည် အမျက်ထွက်သောနေ့၊ ဆင်းရဲပူပန ်ခြင်းကုိ ခံရသောနေ့၊ သုတ်သင်ပယ်ရှင်းဖျက်ဆီးရာနေ့၊ အလင်းကွယ်၍ 

မှောင်မုိက်သောနေ့၊ မုိဃ်းအုံ၍ ထူထပ် သောမှောင်မုိက်ဖံုးလွှမ်းသောနေ့၊

י֥וֹם16
နေ့
H3117

שׁוֹפָ֖ר
တံပုိ–၏
H7782

וּתְרוּעָה֑
–နငှ့်–ကြွေး–ခြင်း
H8643

עַל֚
–၌

ים הֶעָרִ֣
–ထုိ–မြို့–တ့ုိ

הַבְּצֻר֔וֹת
–ထုိ–ခုိင်ခ့ံ–သော
H1219

וְעַ֖ל
–နငှ့်–၌

הַפִּנּ֥וֹת
–ထုိ–ထောင့်–တုိ့
H6438

הַגְּבֹהֽוֹת׃
–ထုိ–မြင့်–သော
H1364

ခုိင်ခ့ံသောမြို့၊ မြင့်သောရဲတုိက်တုိ့တဘက်၌ တံပုိးမုှတ်၍ ကြွေးကြော်ရာနေ့ဖြစ်၏။
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https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/653.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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תִי17 וַהֲצֵרֹ֣
–နငှ့်–ချဉ်းကျပ်–စေ–မည်

ם לָאָדָ֗
–သ့ုိ–လ–ူကုိ
H0120

֙ לְכוּ וְהָֽ
–နငှ့်–သွား–မည်
H1980

ים עִוְרִ֔ כַּֽ
မျက်လုံး–တုိ့–က့ဲသ့ုိ
H5787

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

יהוָה֖ לַֽ
–သ့ုိ–ထာဝရဘုရား
H3068

חָטָא֑וּ
ပြစ်–ကြ–ပြီ
H2398

ךְ וְשֻׁפַּ֤
–နငှ့်–သွနး်–ခြင်း–ခံ–မည်
H8210

דָּמָם֙
သူတုိ့–၏–သွေး
H1818

ר עָפָ֔ כֶּֽ
ဖုန်–့က့ဲသ့ုိ
H6083

וּלְחֻמָ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့–၏–အလစ်
H3894

ים׃ כַּגְּלָלִֽ
မစဉ်–တုိ့–က့ဲသ့ုိ
H1561

သူတုိ့သည် ထာဝရဘုရားကုိ ပြစ်မှားသော ကြောင့်၊ သူတုိ့ကုိ ငါညှဉ်းဆဲသဖြင့် မျက်စိမမြင်သော သူက့ဲသ့ုိသွားကြလိမ့်မည်။ 

သူတုိ့အသွေးကုိ မြေမုှန ့က့ဲ်သ့ုိ သွနး်၍ အသားကုိလည်း မစင်က့ဲသ့ုိ မှတ်ကြလိမ့်မည်။

גַּם־18
လည်း
H1571

ם כַּסְפָּ֨
သူတုိ့–၏–ငေွ
H3701

גַּם־
လည်း
H1571

ם זְהָבָ֜
သူတုိ့–၏–ရှွေ
H2091

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יוּכַל֣
နိင်ု
H3201

ם לְהַצִּילָ֗
–သ့ုိ–ကယ်တင်–ခြင်း–အတွက်
H5337

בְּיוֹם֙
–၌–နေ့–၌
H3117

עֶבְרַ֣ת
အမျက်
H5678

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

וּבְאֵשׁ֙
–နငှ့်–၌–မီး
H0784

קִנְאָת֔וֹ
သူ–၏–ဂယုလု
H7068

תֵּאָכֵ֖ל
ကုိက်စား–မည်
H0398

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိ–မြေ
H0776

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

כָלָה֤
ဆံုး–ခြင်း
H3617

אַךְ־
စင်စစ်
H0389

נִבְהָלָה֙
အလန ့–်သော
H0926

ה יַֽעֲשֶׂ֔
ပြု–မည်

אֵ֥ת
ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
–၌–နေ–သော–သူ–တုိ့
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–မြေ–၏
H0776

ס
။

ထာဝရဘုရား အမျက်ထွက်တော်မူသော နေ့၌ သူတုိ့ရှွေငေွသည် သူတုိ့ကုိ မကယ်တင်နိင်ုရာ။ ဒေါသ အမျက်တော်မီးသည် 

တပြည်လုံးကုိ လောင်လိမ့်မည်။ ပြည်သူပြည်သားအပေါင်းတ့ုိကုိ အလျင်အမြန ်စီရင်၍ အကုနအ်စင် 

သုတ်သင်ပယ်ရှင်းတော်မူလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/3894.htm
https://biblehub.com/hebrew/1561.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3617.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm

